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A b s t r a c t

This research aims to study a narrative poem,  

“Muangsit - Mhae Wae” to explore its reflection of local 

literary values and cultural identity of the Charat-Kongra 

community in Pattalung Province. The researcher uses 

the version of “Muangsit-Mhae Wae written by Mr. 

Sama-ae Wongsa-ad as source analysis. This version 

was published and distributed by Samran Rat at 

Bangkok Publishing House as a narrative poem, similar 

to the Tale of Wat Koh. The researcher studies this literary 

work by analysing descriptions in the story and 

connecting the content with social and cultural 

characteristics of the Charat-Kongra community. From 

the result of the study, it is found that “Muangsit-Mhae 

Wae” is enriched with literary values, reflecting that 

although love is one of human natural instincts, the 

more important thing is their bravery to take 

responsibilities for the result from that feeling and the 

ensuing act. This regional literary work, thus, has a 

significant role in preaching and showing the integration 

of Islam and Buddhism in the Charat-Kongra society 

during old Pattalung City. The story that depicts fights 

between Muangsit and officers as well as grabbing of 

the heroine shows the harmoniously cultural combination 

of Buddhism, Islam and Hinduism which can be seen 

through rites and characters’ faith and behaviours 

concerning black magic, superstition, inspection of 

auspicious day and time, teachings about karma and 

Mhrahom, the guardian spirit of the village. In addition, 

the narrative poem of “Muangsit-Mhae Wae” has a 

role and values in terms of the cultural heritage which 

can reflect the community identity.

Keywords:   Acculturation, Identities, Local literature, 
Muangsit-Mhae Wae  
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บ ท คั ด ย่ อ

บทความวิจยัน้ี มีวัตถปุระสงค์เพือ่ศึกษานยิายค�ำกลอน

เร่ือง เมืองสิด-แหมะแว ที่แสดงคุณค่าวรรณกรรมท้องถิ่น 

พร้อมสื่ออัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชนชะรัด-กงหรา 

ของพัทลุง ผู้วิจัยใช้ข้อมูลการวิเคราะห์คือเมืองสิด-แหมะแว 

ส�ำนวนนายสะมะแอ วงศ์สะอาด ฉบบัโรงพิมพ์ส�ำราญราษฎร์ 

ที่พระนคร เผยแพร่จ�ำหน่ายเป็นนิยายค�ำกลอนคล้าย 

นิทานวัดเกาะ ผู้วิจัยศึกษาวรรณกรรมด้วยการพรรณนา

วเิคราะห์ โดยเช่ือมโยงตวับทกบัลกัษณะทางสงัคมวฒันธรรม

ชุมชนชะรัด-กงหราของพทัลงุผลวิจัยพบว่า เมอืงสดิ-แมะแว 

มีคุณค่าด้านวรรณกรรมที่สื่อว่าแม้อารมณ์รักใคร่จะเป็น

ธรรมชาติของคนเรา แต่สิง่ส�ำคญักว่าคอืความกล้ารับผดิชอบ

ต่อผลของความรู้สึกและพฤติกรรมน้ัน วรรณกรรมท้องถิ่น

เร่ืองน้ีจึงมีบทบาทเป็นทั้งวรรณกรรมค�ำสอนและวรรณกรรม

บันทึกประวัติศาสตร์สังคมและวัฒนธรรม แสดงอัตลักษณ์

การผสมผสานระหว่างอิสลามกับพุทธศาสนาของสังคม 

ชะรัด-กงหรา เมืองพัทลุงอดีต แนวเร่ืองการต่อสู้ของเมือง 

สิดกับเจ้าหน้าที่บ้านเมือง รวมถึงการฉุดคร่า สะท้อน

วฒันธรรมอ�ำนาจพืน้บ้าน และความกลมกลนืทางวฒันธรรม 

นิยายค�ำกลอนเร่ืองเมอืงสดิ-แหมะแวจงึมบีทบาทและคณุค่า

ด้านมรดกวัฒนธรรมที่สื่ออัตลักษณ์ชุมชมอีกด้วย

การผสมผสานทางวัฒนธรรม, 

เมืองสิด-แหมะเว, วรรณกรรมประจถิ่น,   

     อัตลักษณ์

ค�ำส�ำคัญ:   

	 เมืองสิด-แหมะเว เป็นวรรณกรรมท้องถิ่นภาคใต้ที่ได้รับความนิยมใน 

ชุมชนชะรัดและภาคใต้ตอนกลางมาตั้งแต่ช่วงทศวรรษ 2470 ในรูปแบบของ

วรรณกรรมมุขปาฐะก่อนจะได้รับการบันทึกและเรียบเรียงข้ึนใหม่เมื่อกลาง

ทศวรรษ 2490

	 วรรณกรรมเร่ืองน้ีเล่าเร่ืองราวละครชีวิตของตัวละครเอกชาย-หญิงที่ 

เกิดข้ึนในพื้นที่ชุมชนชะรัด-กงหรา ซึ่งขณะน้ันอยู่ใต้อ�ำนาจการปกครองของ 

พัทลุง ประมวล มณีโรจน์ (2562, น.17) ระบุว่า กวีพื้นบ้านของชะรัดในกงหรา

เช่ือว่า วรรณกรรมเร่ืองเมอืงสดิ-แหมะเว “เขียนขึน้จากเร่ืองจริงทีเ่กดิข้ึนในกงหรา

ชะรัดเมื่อเกือบ 200 ปี มาแล้ว” อย่างไรก็ดี หลักฐานที่เก่าแก่ที่สุดก็คือต้นฉบับ

ลายลักษณ์ที่มีผู้จดจ�ำได้ระบุว่าเขียนขึ้นในช่วงต้นทศวรรษ 2490 โดยกวีท้องถิ่น

ซึง่เป็นทีย่อมรับของชาวบ้านว่าเป็นคนเจ้าบทเจ้ากลอน แต่ต้นฉบบัไม่ปรากฏแล้ว 

อนึ่งลูกชายของกวีผู้นี้ให้ข้อมูลว่า เมืองสิด-แหมะเว ฉบับนี้ชาวบ้านเคยน�ำมาใช้ 

เป็นกลอนสวดอ่านให้คนฟัง (ประมวล มณีโรจน์, 2562, น.17) ต่อมา ฉบับที่สอง

ผู้แต่ง คือ นายจิ ซึ่งแต่งไม่จบ นายสะมะแอก็มาแต่งต่อจนจบ พิมพ์จ�ำหน่าเป็น 

หนังสือขนาด 16 หน้ายก หนาประมาณ 5 ยก จัดพิมพ์ตามรูปแบบของ หนังสือ

พอ๊คเกต็บุค๊ในยุคต้นของการพิมพท์างภาคใต้ หน่ายกนัอย่างกว้างขวางในตลาด

ทั่วภาคใต้ช่วงต้นทศวรรษ 2490

	 ทัง้น้ี เน้ือเร่ืองเมอืงสดิ-แหมะเว เกีย่วข้องกบัความรัก ความใคร่ ความ 

กล้าฝืนกฎศีลธรรมกับกฎหมายระหว่างพระเอกกับนางเอก เร่ืองดึงดูดความ 

สนใจของผู้อ่านด้วยโครงเร่ืองความขัดแย้งของความรักและกฎหมายบ้านเมือง 

มีการใช้ไสยศาสตร์ต่อสูก้นัระหว่างพระเอกกบัเจ้าหน้าทีข่องทางการชะรัดสรุปจบ

เร่ืองด้วยอ�ำนาจแห่งกฎหมายบ้านเมืองที่สามารถก�ำราบเมืองสิด ซึ่งเป็นผู ้

เชี่ยวชาญไสยศาสตร์ได้

	 อย่างไรกด็ ีจดุเด่นของวรรณกรรมเร่ืองน้ี นอกจากจะเหน็จากโครงเร่ือง

ความขัดแย้งหลกัแล้ว ยงัอยูท่ีพ่ืน้ฉาก และการสร้างตวัละครทีส่ะท้อนให้เหน็ราก

เหง้าของอัตลักษณ์ชุมชนมุสลิมในพื้นที่จังหวัดพัทลุงปัจจุบัน ตัวละครเอก 



ปีท
ี่ 1
6 

ฉบ
ับท

ี่ 2
 ก

รก
ฎา

คม
 -
 ธ

ันว
าค

ม 
25

63

วารสารวิชาการ

73

 พ
ิเช
ฐ 

แส
งท

อง
 แ

ละ
บัญ

ชา
 เ
ตส

่วน
 

วรรณกรรมกับการผสานทางวัฒนธรรม: การวิเคราะห์บทบาทและคุณค่าของนิยายค�ำกลอนเร่ือง

“เมืองสิด-แหมะเว” ในชุมชนชะรัด อ.กงหรา จ.พัทลุง

72

ชาย-หญิงในเรื่องเป็นมุสลิม แต่เป็นมุสลิมที่มีอัตลักษณ์ผสมผสานกับวัฒนธรรม

พุทธแบบพื้นบ้านภาคใต้ที่น่าสนใจยิ่ง

	 บทความนี้สนใจศึกษาประเด็นของการผสมผสานดังกล่าว ด้วยความ

ตระหนักว่า จุดเด่นของวรรณกรรมเร่ืองน้ีพื้นฉากคือชุมชนที่ถูกรายล้อม 

ด้วยวัฒนธรรมและความเช่ือที่หลากหลายมาอย่างยาวนานในประวัติศาสตร์ 

วรรณกรรมจงึมสีถานะเสมอืนหลกัฐานทางประวตัศิาสตร์วฒันธรรมและความคิด

ที่เป็นร่องรอยชี้ให้เห็นถึงสภาพการณ์ในอดีตดังกล่าว

วัตถุประสงค์การวิจัย

	 การวิจัยน้ีมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษานิยายค�ำกลอนเร่ือง เมืองสิด-แห

มะแว ด้านคณุค่าวรรณกรรมท้องถิน่ และบทบาทการสือ่อตัลกัษณ์ทางวฒันธรรม

ชุมชนชะรัด-กงหราของพัทลุงช่วงอดีต ที่สะท้อนผ่านงานวรรณกรรมดังกล่าว

ขอบเขตการวิจัย 

	 การวิเคราะห์ในบทความวิจัยน้ีจะใช้ต้นฉบับนิยายค�ำกลอนเร่ือง  

เมืองสิด-แหมะแว ฉบับนายสะมะแอและนายจิ เส็มหมาด เป็นตัวงานหลัก 

โดยขอบเขตการวิเคราะห์จะมุ่งสืบค้นเน้ือหาคุณค่าวรรณกรรมที่มีความหมาย 

ต่อการสื่ออัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชนชะรัด-กงหราของพัทลุงในช่วงเวลา 

ที่เร่ืองราวในท้องเร่ืองเกิดข้ึน และช่วงเวลาที่มีการเรียบเรียงค�ำกลอนข้ึนใหม่ 

ในช่วงทศวรรษ 2490

	

วิธีการวิจัย

	 การวจิยัน้ีเป็นการวจิยัเอกสาร (documentary research) คือ เน้นการ

วิเคราะห์ตัวงานวรรณกรรมเมืองสิด-แหมะแว ในเขตเขตเน้ือหาด้านคุณค่า

วรรณกรรมท้องถิ่น และบทบาทการสื่ออัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชน 

ชะรัด-กงหราของพัทลุงช่วงอดีต มีการศึกษาประวัติศาสตร์ชุมชนและบริบท 

สังคมในยุคการเกิดวรรณกรรมเรื่องนี้ เพื่อแสดงให้เห็นการผสานทางวัฒนธรรม

ของชะรัด-กงหราตามท้องเรื่อง ผู้วิจัยน�ำเสนอผลการศึกษาพร้อมข้อสรุปผลวิจัย 

ในลักษณะพรรณนาวิเคราะห์ (descriptive analysis)

ผลการวิจัย

	 สถานะของ “เมืองสิด – แหมะเว” ในชุมชนชะรัด-กงหรา

	 ดังได้กล่าวแล้วว่า ต้นความเดิมของวรรณกรรมลายลักษณ์เร่ือง 

เมืองสิด-แหมะเว นั้นเป็นเร่ืองเล่ามุขปาฐะ กระทั่งเมื่ออัตราการรู้หนังสือของ

ประชาชนเริ่มสูงขึ้น ตั้งแต่ทศวรรษ 2460 เป็นต้นมา หลังรัฐบาลออกกฎหมาย

การศึกษาระดับประถมศึกษาภาคบังคับเมื่อ พ.ศ.2464 วรรณกรรมมุขปาฐะเรื่อง

นี้ก็ถูกเล่าขานผ่านการผูกเรื่องเป็นบทกลอน (เหล็บ บุญมี, สัมภาษณ์) แต่จนถึง

ปัจจุบันก็ไม่สามารถสืบค้นต้นฉบับได้และไม่ทราบผู้ประพันธ์ ต่อมาในต้น 

ทศวรรษ 2490 นายทัศ โอฐภิบาล ได้เรียบเรียงเร่ืองราวข้ึนใหม่โดยอาศัย 

เค้าโครงเร่ืองจากวรรณกรรมมุขปาฐะเดิม โดยแต่งเป็นกลอน 6 ต่อมาในราว 

ช่วงปี พ.ศ.2493-2495 นายจิ เส็มหมาด ได้น�ำฉบับของนายทัศมาเรียบเรียงใหม่

เป็นกลอนสุภาพ แต่แต่งไม่จบ นายสะมะแอ วงศ์สะอาด ซึ่งเป็นน้องเขย 

ชาวปากพะยูนของนายจิจึงแต่งต่อจนจบ ก่อนจะส่งให้ร้านอุดมกิจพานิชด�ำเนิน

การพิมพ์จ�ำหน่ายในปี พ.ศ.2496

	 การลงพื้นที่ส�ำรวจข้อมูลของผู้วิจัยในชุมชนชะรัด และบางพื้นที่ที่มี

ความเกีย่วข้องกบัตวับทวรรณกรรมทีศึ่กษาในเขตอ�ำเภอกงหรา พบว่าปัจจบุนัยงั

มชีาวบ้านจ�ำนวนมากทีรู้่เร่ืองและสามารถบอกเล่าเน้ือเร่ืองของวรรณกรรมเร่ืองน้ี

ได้ดี ชาวบ้านวัย 50 ปีขึ้นไปที่คณะผู้เขียนได้พูดคุยสัมภาษณ์เคยมีประสบการณ์

ได้รับฟังเรื่องเล่านี้ ขณะที่คนวัย 60 ขึ้นไปมักจะจดจ�ำบทกลอนในเรื่องบางตอน

ได้เป็นอย่างดี

	 สถานะดังกล่าวของวรรณกรรม จึงแสดงให้เห็นว่าวรรณกรรมเร่ืองน้ี 

ยังคงมีบทบาทต่อผู้คนในชุมชนอยู่ทั้งทางตรงและทางอ้อม แม้ว่าวรรณกรรม 

จะเป็นสิ่งบันเทิง แต่ในชุมชนท้องถิ่น วรรณกรรมกลับมีบทบาทในด้านการ 

เป็นค�ำสอนโดยนัย การหล่อหลอมพฤติกรรมและก่อรูปทัศนคติของผู ้คน 
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การบันทึกประวัติศาสตร์ และการน�ำเสนออัตลักษณ์ของชุมชนที่เป็นเจ้าของ  

หรือผู้เสพใช้วรรณกรรมน้ันๆ (พิเชฐ แสงทอง, 2552, น.39) ขณะเดียวกัน  

การทีว่รรณกรรมถกูเล่าต่อกนัมาจากยคุสูย่คุ กท็�ำให้เหน็ได้ว่าบทบาทด้านต่างๆ 

ดังกล่าวนั้น ย่อมต้องส่งผลเหนือกาลเวลา ถ่ายทอดต่อกันจากรุ่นสู่รุ่นอีกด้วย2

	 เมื่อได้สืบความจากความทรงจ�ำที่ถ่ายทอดกันมา สันนิษฐานว่า 

เหตกุารณ์ในท้องเร่ือง เมอืงสดิ-แหมะเว น่าจะเกดิข้ึนประมาณช่วงทศวรรษ  2460 

เป็นอย่างช้า ก่อนที่ตัวเมืองพัทลุงจะย้ายจากล�ำป�ำมาอยู่ที่ ต�ำบลคูหาสวรรค์ 

เมือ่ พ.ศ.2467 เนือ่งจากตวับทได้กล่าวอ้างถงึศนูย์อ�ำนาจทางราชการและตลุาการ

ในเมืองล�ำป�ำในการพิจารณาคดีเมืองสิดฉุดคร่าแหมะเวด้วย

	 อาจกล่าวได้ว่า ชาวบ้านชุมชนกงหรา-ชะรัด ในเมืองพัทลุง ได้ยิน 

ได้ฟังวรรณกรรมเร่ืองเมืองสิด-แหมะเวต่อเน่ืองกันมาอย่างยาวนานในหลาย 

รุ่นผู้คน ด้วยเหตุนี้ คนรุ่นหลังๆ จึงเหมือนกับได้รับฟังเรื่องเล่าถึงชีวิตบรรพบุรุษ

ของพวกเขา คนแก่คนเฒ่าได้เล่าให้ลูกหลานฟังในฐานะที่เร่ืองน้ีเป็นเรื่องจริง 

ของคนโบราณในชุมชนกงหรา-ชะรัด

	 เมอืงสดิ - แหมะเว ส�ำนวนการแต่งของนายสะมะแอ  มปีระเดน็ส�ำคญั

ของเร่ืองที่เล่าถึงความกล้าบ้าบิ่นของเมืองสิดหนุ่มผู้มีสรรพวิชาไสยศาสตร์ชาว

ปะเหลียนที่เข้ามาอยู่ในชุมชนชะรัดในฐานะบุตรเขย โดยเขาแต่งงานกับพี่สาว

ของแหมะเว เรื่องเปิดด้วยการบอกเล่าภูมิหลังเมืองสิดเล็กน้อย ก่อนจะบรรยาย

ถึงสภาวะอารมณ์เปล่าเปลีย่วหลงัจากภรรยาเสยีชีวติ เขาจงึหมายจะเอาน้องเมยี

มาเป็นภรรยา จงึแกล้งเดนิทางกลบัปะเหลยีน แต่ระหว่างทางก็ไปฉดุคร่าแหมะเว 

ซึ่งก�ำลังท�ำงานอยู่ในไร่ พาตัวตระเวนไปในป่า หมายจะพาไปปะเหลียน แต่แห

มะเวหนีไปขอความช่วยเหลือจากตาหลวงเพ็ชรชะรัตน์ หัวหน้าหมู่บ้าน จนเกิด

การสูร้บกนั เมอืงสดิถกูจบักมุในทีส่ดุ เร่ืองจบลงทีผ่พ่ีอของเมอืงสดิมาช่วยลกูชาย

ให้หนีออกจากคุก ส่วนแหมะเวก็ได้แต่งงานกับบุตรชายนายด่านจังหวัด 

_________________
2  กวี นักเขียน และสังคมที่เสพวรรณกรรมท้องถิ่นในห้วงเวลาทศวรรษ 2470-2500 ดูจะมีความตระหนักถึงบทบาทและคุณค่า

บางประการของวรรณกรรมที่สอดคล้องกัน ดังเราจะพบค�ำโฆษณาในนิยายค�ำกลอนต่างๆ ที่มุ่งน�ำเสนอคุณลักษณะด้าน “ความ

บันเทิง (เช่น ผูกเรื่องสนุก เรื่องน่าติดตาม ตื่นเต้น) และมีสาระค�ำสอน” เป็นต้น

	 เมือ่พจิารณาจากภูมหิลงัทางประวัตศิาสตร์ของชุมชนชะรัดและกงหรา 

พบว่าในสมยัพระน่ังเกล้าเจ้าอยูห่วั กงหรามฐีานะเป็นส่วนหน่ึงของเมอืงชะรัด ซึง่

เป็นเมืองข้ึนของพัทลุง ในพ.ศ.2382 เมื่อทางฝ่ายไทยสามารถปราบกบฏเมือง

ไทรบรีุได้  ได้ส่งแขกชาวไทรบรีุบางส่วนมาไว้ทีต่�ำบลชะรัด ซึง่อยูใ่นอ�ำเภอกงหรา 

จนกระทั่งเมื่อสมัยเมืองพัทลุงย้ายจากต�ำบลล�ำป�ำไปตั้งที่ต�ำบลคูหาสวรรค์  

พ.ศ.2467 กงหราก็เป็นต�ำบลหน่ึง ข้ึนกับอ�ำเภอเมืองพัทลุง นับตั้งแต่น้ัน 

เป็นต้นมา (พิเชฐ แสงทอง และคณะ, 2563, น.50-51)

	 ทั้งน้ีเมื่อพิจารณาจากประวัติศาสตร์บอกเล่าก็พบว่าสอดคล้องกับ 

หลักฐานทางประวัติศาสตร์ โดยชาวบ้านเช่ือว่าชุมชนชะรัดมีความเป็นมา 

ที่ยาวนานกว่าชุมชนกงหรา และชุมชนอื่นๆ ในละแวกเดียวกัน ดังมีหลักฐาน 

วัตถุโบราณ ตรงใจกลางหมู่บ้านมีที่ตั้งมัสยิดบ้านชะรัดปัจจุบัน ขณะเดียวกัน 

เรื่องเล่าก็แสดงการเชื่อมโยงระหว่างชะรัดและสงขลาโดยตรง เนื่องจากชาวบ้าน

เล่ากันว่า เมื่อซุลต่าน (พระยา) สุไลมาน เป็นพ่อค้าและนักศาสนาเดินทางมา

จากเปอร์เซีย ก็ตั้งหลักแหล่งที่บ้านหัวเขาแดง จังหวัดสงขลา ส่วนท่านสุไลมาน 

ปาเลซี่หรือ อิสมาแอน ก็มาถึงบริเวณบ้านชะรัด ที่น้ันมีต้นไทรใหญ่ จึงตั้งช่ือ

บริเวณน้ันว่า ไทรรัด และเพี้ยนมาเป็นชะรัดในปัจจุบัน (มูฮัมหมัด บุหงา,  

2563 : ผู้ให้สัมภาษณ์) ข้อมูลเหล่านี้บ่งชี้ว่า ในประวัติศาสตร์บอกเล่า บ้านชะรัด

มปีระวตัคิวามเป็นมายาวนานทีส่มัพนัธ์กบัศนูย์กลางอ�ำนาจระดบัหวัเมอืงทีพ่ทัลงุ

และสงขลา โดยเฉพาะในยุคโบราณ ที่ต�ำนานทวด(บารา)โหมแสดงให้เห็น 

ความสมัพนัธ์กบัเมอืงสงขลา ขณะทีห่ลกัฐานยคุหลงัๆ มา เมือ่ระบบราชการไทย

ได้ลงหลักปักฐานแน่นหนาข้ึนในชุมชนภาคใต้ ประวัติศาสตร์บอกเล่าก็แสดง 

ให้เห็นอิทธิพลของเมืองพัทลุงที่เข้ามามีบทบาทในการส่งตัวแทนเข้ามาดูแลและ

ปกครองชะรัดโดยตรง ซึ่งวรรณกรรมเรื่อง เมืองสิด-แหมะเว ก็เป็นหลักฐานหนึ่ง

ซึ่งยืนยันบริบทเช่นนี้

	 หากพิจารณาจากแง่มุมทางวัฒนธรรมความเช่ือ ก็อาจอธิบายได้ว่า

ต�ำนานและหลักฐานที่เป็นประวัติศาสตร์บอกเล่าดังกล่าวก็แสดงให้เห็นมิติ 

ทางความเชือ่ของประชาชนในชมชนชะรดั-กงหราดว้ย ในแง่ที่ว่ายนืยันว่าชมุชน
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ชะรัดน้ันมร่ีองรอยของวฒันธรรมความเช่ือแบบมุสลมิทีน่�ำโดยผูน้�ำชุมชน ต่อเมือ่

มหีลกัฐานในช้ันหลงัๆ และอ�ำนาจรัฐสยามครอบคลมุหวัเมอืงใต้มากข้ึน กม็หีลกั

ฐานแสดงให้เห็นขบวนการอพยพผู้คนที่เป็นชาวมุสลิมเข้ามา พร้อมทั้งเกิดผู้น�ำ

ตามระบบการแต่งตั้งจากศูนย์กลางอ�ำนาจที่เมืองพัทลุงในเวลาต่อมา

	 เมืองสดิ-แหมะเวกบัการสือ่สารการผสมผสานทางวฒันธรรมความเช่ือ

	 จดุเด่นของวรรณกรรมลายลกัษณ์ประการหน่ึงก็คือตัวอกัษรน้ันสามารถ

ถูกสลักไว้อย่างคงทนข้ามพื้นที่และกาลเวลา อีกทั้งยังสามารถสื่อสารความรู้ที่

เป็นแบบแผนเดยีวกนัของคนในวงกว้าง ตลอดจนสือ่สารของขอบเขตของอ�ำนาจ 

การด�ำรงอยู่ของคนอื่นๆ ในรัฐ (ซึ่งไม่เคยพบหน้าค่าตากันมาก่อน) กระทั่งก่อให้

เกิดชุมชนในจินตกรรม (เบเนดิกท์ แอนเดอร์สัน, 2560) ด้วยเหตุนี้วรรณกรรม

ลายลักษณ์จึงมีความสามารถในฐานะเป็นทั้งตัว “สื่อ” และ “สาร” ซึ่งสามารถ

ใช้เพื่อบอกเล่าหล่อหลอมผู้คนด้วย

	 การวิเคราะห์ส่วนนี้ ผู้วิจัยจะพิจารณาวรรณกรรม เมืองสิด-แหมะเว 

ในฐานะที่เป็นทั้งสื่อและสารไปพร้อมๆ กัน โดยความเป็น สื่อ คือ สถานะของ

หนังสือและวรรณกรรมที่แพร่กระจายไปสู่คนในชุมชนอย่างกว้างขวางและทั่วถึง 

จากอดีตอย่างน้อย 70 ปี (นับจากคร้ังแรกที่มีการแต่งข้ึนมาใหม่) สู่ปัจจุบันที่ 

ชาวชุมชนชะรัดมีความจดจ�ำและภาคภูมิใจ โดยเน้ือหา และสาระส�ำคัญอื่นๆ 

ในวรรณกรรมเป็นเหมือนตัวสารที่ท�ำหน้าที่ส่งทอดความรู้และสร้างความรับรู ้

ให้ผู้ฟังตลอดจนคนรุ่นหลังยอมรับหรือไม่ยอมรับโลกทัศน์และชีวทัศน์บางอย่าง

ในเรื่องด้วย

	 เมื่อพิจารณาจากท้องเร่ืองและพื้นฉาก วรรณกรรมเร่ืองน้ีอาจเรียกว่า

เป็น “วรรณกรรมมสุลมิ” ได้ กล่าวคอืมตีวัละครเอกฝ่ายหญงิและชาย เป็นมสุลมิ

ทัง้คู ่โดยเมอืงสดิ เป็นหนุ่มชาวเมอืงปะเหลยีน หวัเมอืงซึง่มปีระวตัศิาสตร์สมัพนัธ์

กับเส้นทางการค้าโบราณ ซึ่งมีประชากรเป็นมุสลิมอยู่จ�ำนวนมาก ส่วนแหมะเว 

ตัวเองฝ่ายหญิง เป็นมุสลิมดั้งเดิมแห่งเมืองชะรัด แต่เมืองสิดน้ันมาอยู่ที่ชะรัด 

ในฐานะบุตรเขยของนายกาเซ็ม ซึ่งเป็นผู้ใหญ่บ้าน อันถือเป็นการแต่งชายเข้า

บ้าน ซึ่งผิดแผกไปจากประเพณีการแต่งงานของชาวพัทลุง ที่มักจะเป็นการ 

แต่งผู้หญิงเข้าบ้าน

	 เราจะพบว่า วรรณกรรมเร่ืองน้ีน�ำเสนอสารทีว่่าด้วยลักษณะผสมผสาน

ระหว่างไทยมุสลิมและไทยพุทธ ที่ลงรอยเป็นอย่างยิ่ง ความเป็นมุสลิม 

ในวรรณกรรมเร่ืองน้ีสามารถมาปรากฏร่วมกับกับไทยพุทธได้อย่างกลมกลืน  

จนผู้อ่านแทบจะไม่รู้สึกเลยว่าก�ำลังอ่านวรรณกรรมที่ตัวละครเป็นมุสลิมเสียเป็น

ส่วนใหญ่ในแนวเร่ือง ดังที่กวีท่านหน่ึงอธิบายว่า วรรณกรรมเร่ืองน้ีได้หยิบยืม 

คติความเชื่อและวิถีปฏิบัติหลายอย่างในวิถีความเชื่อพื้นบ้านมาใช้ในการแต่ง

วรรณกรรม กระทั่งถ้าไม่สังเกต หรือไม่มีพื้นภูมิหลังความรู้เกี่ยวกับชุมชนชะรัด

และกงหราอยู ่บ ้าง หากอ ่านเพียงวรรณกรรมก็จะมองไม ่ออกเลยว ่า  

เมอืงสดิ แหมะเว คอืวรรณกรรมทีก่ล่าวถงึชุมชนและความสัมพนัธ์ในชุมชนมสุลิม 

(สมคิด นวลเปียน, 2563 : ผู้ให้สัมภาษณ์)

	 ลักษณะเช่นน้ีได้เป็นลักษณะส�ำคัญที่แสดงให้เห็นถึงอัตลักษณ์ของ 

ชุมชนชะรัดซึ่งถูกสื่อสารอยู่ในตัวบทวรรณกรรมเร่ืองน้ีด้วย ดังเราจะพบว่า 

ความสัมพันธ์ใกล้ชิดระหว่างชาวพุทธและมุสลิมในลักษณะที่มุสลิมชะรัดถูก 

ล้อมรอบด้วยชุมชนพุทธ ท�ำให้ชะรัดเหมือนเป็นไข่แดงที่ถูกรายล้อมด้วยไข่ขาว 

ที่เป็นชาวไทยพุทธ การกระจายตัวของชุมชนลักษณะน้ีท�ำให้เกิดการสังสรรค ์

ทางวัฒนธรรมระหว่างกันได้ง่าย เมื่อประกอบกับลักษณะทางภูมิศาสตร์ที่ต้ัง 

ของชุมชนที่เป็นทางผ่านของเส้นทางข้ามคาบสมุทรจากฝั่งอันดามันสู่อ่าวไทย 

ท�ำให้ชะรัดกลายเป็นชุมชนระหว่างทางที่เปิดรับผู้คนที่หลากหลาย โดยเฉพาะ

พ่อค้า และนักเดินทางนานาชาติและศาสนา

	 สถานะของความเป็นชุมชนไข่แดง แม้จะสื่อถึงความส�ำคัญและเก่าแก่

มาก่อนการเกดิข้ึนของชุมชนกงหรา แต่ความเป็นไข่แดงอกีนัยหน่ึงกค็อืความเป็น

คนกลุม่น้อยทางวัฒนธรรม สถานะเช่นน้ีได้ท�ำให้ชะรัดต้องด�ำรงอตัลักษณ์ตนเอง

ด้วยการผสมผสานการอัตลักษณ์อื่น ซึ่งลักษณะน้ีเป็นการผสมผสานทาง

วฒันธรรม (acculturation) อนัเป็นการเปลีย่นแปลงของประสบการณ์ทางอารมณ์

ความคดิทีเ่ป็นผลมาจากการผสมผสานแลกเปล่ียนหรือผนวกรวมสองวัฒนธรรม

เข้าด้วยกนั โดยวัฒนธรรมหน่ึงอาจเจริญกว่าอกีวัฒนธรรมหน่ึง ผลทีเ่กดิจากการ
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ผสมผสานทางวฒันธรรมน้ันอาจน�ำไปสูก่ารเปลีย่นแปลงในระดบับคุคลและระดบั

สังคมที่สัดส่วนที่ต่างกัน กล่าวคือในระดับสังคม ผลที่เกิดข้ึนอาจดูได้จากการ

เปลี่ยนแปลงวิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม ประเพณี ภาษา และโครงสร้างทางสังคม 

ส่วนระดบับคุคล อาจพบได้ในการแสดงออกทางพฤติกรรม การปฏบิตั ิความคดิ 

ความเชื่อ ความรู้สึก อารมณ์ ทัศนคติต่างๆ เป็นต้น (นฤพนธ์ ด้วงวิเศษ, 2558)

	 เมือ่พจิารณาจากแนวคดิเร่ืองการผสมผสานทางวัฒนธรรมดงักล่าว จะ

พบว่าสถานะความเป็นชุมชนมุสลิมไข่แดงของชะรัดนั้นเอื้อให้กับการผสมผสาน

กับวัฒนธรรมความเช่ืออื่นๆ ที่ชุมชนได้รับและปรับเปลี่ยนเพื่อด�ำรงอยู่ ซึ่งเมื่อ

พิจารณาจากตัวบทวรรณกรรม จะเห็นได้ว่าเกิดการปรับเปลี่ยนในลักษณะผสม

ผสาน 2 ประการด้วยกัน คือ การปรากฏวิถีความเชื่อแบบไสยศาสตร์ และการ

แสดงออกถึงโลกทัศน์แบบพุทธศาสนา

	 	 ไสยศาสตร์ในชีวิตประจ�ำวัน

		  ดังได้กล่าวมาบ้างแล้วว่าวรรณกรรมเร่ืองเมืองสิด-แหมะเว 

แม้จะมีตัวละครเป็นมุสลิม พื้นฉากเป็นชุมชนมุสลิมแต่องค์ประกอบของเรื่องอีก

หลายประการก็สื่อถึงการที่ชุมชนหยิบเอาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของความเช่ือ

อื่นมาผสมผสาน ความเชื่อที่เห็นได้ชัดเจน และกลายเป็นกระดูกสันหลังของ 

เรื่องราวและการด�ำเนินไปของตัวละครคือความเชื่อเรื่องไสยศาสตร์

		  ไสยศาสตร ์คือศาสตร ์ที่ ไม ่สามารถพิสูจน ์ได ้ในทาง

วทิยาศาสตร์ แต่เป็นศาสตร์ทีอ่ยูคู่ก่บัสงัคมไทยมาอย่างยาวนาน เช่น การนับถอื

ภูตผ ีสิง่เร้นลบั สิง่ทีไ่ม่สามารถมองเหน็ได้หรือพสิจูน์ได้ว่ามอียูจ่ริง แต่กย็งัมกีาร

สักการบูชา บวงสรวง และเซ่นสังเวย เน่ืองจากมนุษย์มีความเช่ือว่าอ�ำนาจ 

เร้นลับบางอย่างมีอ�ำนาจในการก�ำหนดชะตาชีวิต ศาสตร์เหนือธรรมชาติเหล่านี้

ยังคงมีบทบาทต่อชีวิตและความเป็นอยู่ของคนไทยอย่างส�ำคัญ

		  ลกัษณะทางไสยศาสตร์ทีส่มัพนัธ์กบัตวัเอก คอื เมอืงสดิ เรา

จะเหน็ได้ตัง้แต่การเปิดเร่ืองเพือ่แนะน�ำตัวละครเอกแล้ว โดยเร่ืองเปิดทีค่ณุสมบตัิ

ของเมืองสิด ให้ความส�ำคัญกับความสามารถด้านวิชาคาถาอาคมโดยไม่ให้ 

ความส�ำคัญกับลักษณะทางกายภาพเหมือนวรรณคดีไทยโดยทั่วไป ผู้อ่านจะ

สัมผัสได้ถึงความมุ่งหมายของตัวบทที่จะท�ำให้เห็นว่าเมืองสิดน้ันเป็นตัวเอกชาย

ที่มีอ�ำนาจบางอย่างอยู่ อ�ำนาจดังกล่าวเป็นสิ่งที่สังคมในยุคน้ันยกย่อง โดยไม่

จ�ำกัดว่าสังคมนั้นจะเป็นมุสลิม หรือพุทธ ดังกลอนในตอนเปิดเรื่องว่า

จะกล่าวกลบัจบัเร่ืองถงึเมอืงสดิ	 เป็นชายชดิเลือ่งช่ือลอืกระฉ่อน

เรียนรู้ครบจบสิน้แผ่นดนิดอน		  พยากรณ์ฤกษ์ยามไม่ขามใคร

กายอยูย่งคงทนรู้มนต์เวทย์		  แสนวเิศษแกล้วกล้าจะหาไหน

อยูห่าดเลาหมูบ้่านส�ำราญใจ		  ต�ำบลใหญ่คอืปะเหลยีนไม่เปลีย่นแปลง

(สะมะแอ วงศ์สะอาด และจิ เส็มหมาด, 2503, น.1)

		  กลอนข้างต้น ใช้สือ่สารคณุลกัษณะของตวัละครเอกของเร่ือง 

แสดงให้เห็นว่าเขาเป็นผู้ชายชาตรีในวัฒนธรรมความเช่ือของไทยสมัยโบราณ  

ที่มีความรู้ความสามารถด้านไสยเวทย์ ซึ่งเป็นคุณสมบัติเพศชายที่สังคมจารีต 

ให้ความส�ำคัญ กลอนพรรณนาว่าเมืองสิดเก่งกาจด้านไสยเวทย์จนมีช่ือลือเลื่อง

ไปทั่ว จากเมืองปะเหลียน เมืองตรัง จนข้ามเขตมายังพัทลุง โดยเขามีความรู้

ด้านการดูฤกษ์ยาม คาถาอยู่ยงคงกระพัน ด้วยไปเรียนวิชามาจากหลายส�ำนัก 

ในภาคใต้ อกีทัง้ยงัมพีรรคพวกมากด้วย ด้วยคณุสมบตัเิช่นน้ี เมอืงสิดจงึมลีกัษณะ

สมชายชาตรีตามแบบฉบับที่ชุมชนโบราณปรารถนา ด้วยเหตุน้ี ในจารีตของ 

ชุมชนโบราณ ความเป็นชายจึงสัมพันธ์กับระดับความรู้และทักษะในเร่ือง

ไสยศาสตร์อย่างเป็นหน่ึงเดียวกัน เน่ืองจากชาวบ้านเช่ือว่าไสยเวทย์เป็นความรู้

ประเภทหน่ึงซึ่งสามารถยกระดับผู้รู้ให้มีความแตกต่างจากคนทั่วไป อ�ำนาจ 

ไสยเวทย์จึงเป็นอ�ำนาจที่มีอยู่จริงและสามารถก�ำหนดชีวิตและชะตากรรมของ

มนุษย์ทุกคนไว้ได้

	 ด้วยเหตุน้ี ตัวละครที่มีความรู้ไสยศาสตร์จึงมักจะเป็นตัวละครที่มี

อ�ำนาจ ดังในเร่ืองจะเห็นได้ว่า นอกจากเมืองสิดแล้ว ตัวละครตาหลวง 

เพชรชะรัตน์ เจ๊ะหยังหวัน (พ่อของเมืองสิด) และเฒ่าหนุ้ย ก็เป็นอีก 3 ตัวละคร

ที่มีอ�ำนาจ กล่าวคือตาหลวงเพ็ชรและเฒ่าหนุ้ยมีอ�ำนาจในฐานะตัวแทน 

อ�ำนาจรัฐ ส่วนเจะหยังหวันและเมืองสิด มีอ�ำนาจในจารีตนิยมแบบชาวบ้าน
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	 วรรณกรรมเมืองสิด-แหมะเว สื่อสารอย่างตรงไปตรงมาว่าไสยศาสตร์

ส�ำหรับชาวบ้านเป็นสิ่งที่ครอบคลุมถึงวิถีชีวิตเลยทีเดียว ตัวบทสร้างให้ตัวละคร

ส�ำคัญของเรื่องเชื่อในวิชาการดูฤกษ์ยาม ดังที่เมืองสิดเอง ก่อนที่เขาจะตัดสินใจ

เข้าไปฉดุคร่าแหมะเว ซึง่ก�ำลงัถอนหญ้าในนาไร่อยูกั่บนางซบั-น้าสาว ก ็“จบัยาม” 

เพื่อดูช่องทางฉุดก่อน ดังกลอนบรรยายว่า

แล้วแลลมในกายไม่หยามหยาบ	 จะได้ลาภมั่นคงสิ้นสงสัย

ยามตรีเนตรสอบสวนทบทวนไป	 ทั้งยามไชยปังลิมาต�ำราโบราณ

ต่างรวมยอมพร้อมดีบริบูรณ์		  ใช้ลมสูนถามผีที่เคยผ่าน

ไปวันนี้จะพานหรือไม่พาน		  ผีให้การบอกแน่ไม่แพร่พราย

คงประสพพบนวลรีบด่วนไป		  เขายังไกรหญ้าข้าวเป็นชาวไร่

ยังอยู่สองสตรีไม่มีชาย		  ไปเถิดนายต้องได้กายนารี

(สะมะแอ วงศ์สะอาด และจิ เส็มหมาด, 2503, น.5) 

	 จากกลอนตอนน้ี จะพบว่า เมอืงสดิใช้ทัง้วชิาการจบัยาม (สามตา) และ

วชิาการเลีย้งผเีพือ่เป็นเคร่ืองมอืในการท�ำนายอนาคต ซึง่เป็นความรู้แบบพืน้บ้าน

ที่เป็นเคร่ืองมือในการตัดสินใจที่จะลงมือกระท�ำหรือไม่กระท�ำสิ่งหน่ึงสิ่งใดใน 

ชีวิตประจ�ำวัน การดูฤกษ์ยามจึงเป็นเหมือนกับความรู้ไสยศาสตร์ที่สัมพันธ ์

กบัชีวติประจ�ำวนัอย่างแยกไม่ออก แม้แต่ฝ่ายก�ำนันกาเสม็ ซึง่เป็นพ่อของแหมะเว 

กุมอ�ำนาจรัฐอยู ่ในมือแล้ว แต่เมื่อจะตัดสินใจว่าจะระดมพละก�ำลังออก 

ติดตามแหมะเว และไล่ลาเมืองสิดหรือไม่ ก็ต้องอาศัยความรู้เร่ืองดูฤกษ์ยาม 

จากนายหนุ้ย ผู้ช่วยก�ำนันผู้อาวุโสประจ�ำบ้าน ดังที่เร่ืองเล่าไปถึงตอนที่นางซับ  

พีเ่ลีย้งแหมะเวได้ระล�ำ่ระลกักลบับ้านมาแจ้งข่าวแหมะเวถกูฉดุ ก�ำนันกาเสม็โมโห

เป็นอย่างมาก สั่งระดมก�ำลังพร้อมอาวุธออกไล่ล่า หากพบเจอในป่าก็ให้ 

สังหารได้เลย ตอนหนึ่งกลอนบรรยายว่า

อ้ายจันทีฟังลุงสะดุ้งเสียว		  แสนโกรธเกรี้ยวเหมือนไฟมาลามไหม้

โมโหหุ้มกลุ้มพระทัยด้วยใจร้าย 	 พูดหยาบคายฮึกฮักค่อยชักปืน

แลปากหินเทดินออกจากกะบะ	 ไม้พร้ากะจิ้มยัดไม่ขัดขืน	

เอาอุดอัดยัดลงก�ำลังปืน		  ลูกพริกดื่นดินฝรั่งพร้อมพรั่งพรู	

กระสุนลงอักขระประสมยัน		  คงกระพันสักทีไม่มีอยู่

เพราะต่างคนต่างดีมีความรู้		  พอฉาวฉู่ร้อนใจดังไฟเลีย

ตามพบตัวเราอย่ากลัวมันสักนิด	 เอาปืนพิษล้างชีพชีวาเสีย

อ้ายชาติกากลากน้องเอาท�ำเมีย	 ต้องฆ่าเสียอย่างไว้ให้ยืดยาว

(สะมะแอ วงศ์สะอาด และจิ เส็มหมาด, 2503, น.9-10)

	 ตัวบทเปรียบอารมณ์ของก�ำนันกาเส็มเหมือน “ไฟโกรธ” ที่ถ้าบู่มบ่าม 

ออกไปตามล่าสังหารเมืองสิดก็จะเหมือนกับการ “เอาพายราน�้ำเมื่อยามร้อน” 

และ “เอาหินต่อหินมันไม่ติด” ที่ส�ำคัญในเวลาตามท้องเร่ืองน้ันเป็น “ยามร้ัง”  

ที่ขืนออกไปก็มีแต่จะท�ำให้เกิดผลเสียหายทั้งต่อตัวแหมะเว และฝ่ายก�ำนันเอง 

ด้วยความรู้ฤกษ์ยามของเฒ่าหนุ้ย ก�ำนันกาเส็มจึงยับยั้งใจได้ หยุดยั้งแผนการ

ออกล่าสังหารเมืองสิดในที่สุด

	 ด้วยเหตุน้ี เมืองสิด (ขุนแกล้ว) แหมะเว จึงสื่อสะท้อนให้เห็นถึง 

ความเช่ือทางไสยศาสตร์อันสัมพันธ์กับพื้นฐานวัฒนธรรมในพื้นที่ที่มีการผสม

ผสานด้านความเชื่อระหว่างคนต่างศาสนิกค่อนข้างสูงดังกล่าว พรมแดนศาสนา

จึงไม่ใช่ปราการหรือขอบเขตในการแบ่งคน เพราะพวกเขามีพื้นฐานวัฒนธรรม

ความเช่ือบางประการร ่วม โดยเฉพาะในเ ร่ืองไสยศาสตร ์หรืออ�ำนาจ 

เหนือธรรมชาต ิซึง่เป็นความเช่ือทีต่ดิมากับธรรมชาตมินุษย์ ยิง่เป็นชุมชนทีอ่ยูใ่น

เขตป่าเขา ต้องประสบกบัภาวะปรวนแปรของสิง่แวดล้อม และความปลอดภัยสงู 

ท�ำให้ผู้ชายในชุมชนถูกคาดหวังว่าจะเป็นผู้ปกป้องดูแลครอบครัวให้รอดพ้น 

จากอันตรายจากธรรมชาติเหล่านั้น ในวรรณกรรมนี้ เราจึงได้เห็นตัวละครชาย 

ไม่ว่าจะเป็น เมืองสิด ตาหลวงเพชรชะรัตน์ ขุนราม และขุนแก้ว ก็ล้วนเป็นผู้ที่ 

มีความรู้และความเชื่อเรื่องไสยศาสตร์ ผี และโชคลาง เป็นพื้นฐาน ทั้งเมืองสิด 

หลวงเพ็ชรชะรัตน์ และขุนรามน้ันหนังเหนียวฟันแทงไม่เข้า ขณะที่เมืองสิด 
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ไม่ว่าจะเพื่อไปท�ำงานหรือเพื่อไปเรียน ก็ต้องเอ่ยขานนามท่าน ทั้งนี้ยังรวมไปถึง 

การออกเดินทางในป่าเขาเพื่อติดต่อสื่อสารกันระหว่างชาวบ้านกับเพื่อน 

ต่างหมูบ้่าน และกบัหน่วยงานของรัฐทีเ่สีย่งอนัตรายทัง้จากสตัว์ร้าย และโจรผูร้้าย

ในป่าระหว่างทางอีกด้วย

	 ทัง้น้ีหากกล่าวว่าความเช่ือเร่ืองฤกษ์ยามเป็นความเช่ือทางพทุธศาสนา

ก็อาจไม่ถูกต้องนัก แต่ความเชื่อนี้เกี่ยวข้องกับพราหมณ์ฮินดู เพราะมีความเห็น

ว่าเทพเจ้า สิ่งศักดิ์สิทธ์จะให้พร และช่วยเหลือเมื่อมนุษย์เคารพ ศรัทธา บูชา 

สวดอ้อนวอนเทพเจ้า ดังนั้นความเชื่อเรื่องฤกษ์ยามจึงเป็นข้อบ่งบอกว่าสิริมงคล 

ศรี หรือสิริ ตามค�ำบาลีสันสกฤต อันเกี่ยวข้องความเช่ือพราหมณ์ฮินดูน้ันว่า 

มีเทพเจ้าอ�ำนวยพรแก่มนุษย์ที่ศรัทธาพระเจ้าน่ันเอง เมืองสิดเคยเช่ือฤกษ์ยาม 

เป็นอย่างมาก แต่เมื่อถึงตาจน ความหลงใหลในความรักต่อแหมะเวครอบง�ำ  

เขาก็ไม่สนใจฤกษ์ยามน้ันเสียเอง ซึ่งเร่ืองก็ท�ำให้เห็นว่าการฝืนฤกษ์ยามจะน�ำ

ความวิบัติมาให้ ดังตอนที่นางแหมะเวหนีเมืองสิดจากศาลาตาหลวงพันไป 

พึ่งอ�ำนาจหลวงเพ็ชร เมื่อเมืองสิดตื่นขึ้นมาก็ออกติดตาม

ครั้นรู้สึกยิ่งสะอึกสะอื้นไห้  		  ค่อยทรงกายลุกขึ้นรีบผายผัน

นึกขึ้นมาน่าแค้นอุราครัน  		  ร่วมรักกันเสร็จสรรพมากลับกลาย

ให้เราเล่ากล่าวกลอนนอนประทับ 	 พอเราหลับได้ทีมันหนีหน่าย

เศษยามตามไปก็ไม่ได้  		  นึกใจหายเสียวซ่านสะท้านสะทก

แต่ความรักชักพักบาทาเดิน 		  ไปผะเชิญหน้านุชสุดหมุนหมก

ได้เศษยามใจความว่าลิวนก 		  จริงกับหกท่านกล่าวไว้เท่ากัน

บ้างทีบุญหนุนช่วยด้วยตัวเรา 		 จะได้เจ้านิ่มน้องมาครองขวัญ

จึงหักจิตต์บุกชัดค่อยกัดฟัน  		 รีบผายผันถึงย่านบ้านนอกนา

(สะมะแอ วงศ์สะอาด และจิ เส็มหมาด, 2503, น.42-43)

	 จากตัวบทข้างต้น จะเห็นได้ว่าเพราะแรงรัก เมืองสิดแม้จะรู้อยู่แล้ว 

ว่าฤกษ์ยามไม่เหมาะสม เป็น “ยามลิวนก” ที่ดีกับเสียครึ่งต่อครึ่ง แต่เขาก็ยังฝืน

เดินทางไปตามด้วยความหวังเข้าข้างตนว่าอาจจะมีผลบุญคอยหนุนช่วย  

ก็เลี้ยงผีเป็นบริวาร เชื่อถือเรื่องฤกษ์ยาม ดังที่ปรากฏในตัวบทดังต่อไปนี้

พอบ่ายคล้อยค่อยหระตาประซ้าย  	 ลาภจะได้สิ้นสมบรมสุข

จับยามครูดูแน่ได้แก้ทุกข์  		  แสนสนุกขึ้นหน่อยค่อยชื่นบาน

ส�ำรวมตนบ่นประกาศอาราธนา  	 ยอวันทาเทพไทในไพรสาณฑ์

ไหว้เจ้าห้วยเหวเขาล�ำเนาธาร		 ในเขตย่านเมืองลุงจงเอ็นดู

เทพารักษ์ศักดิ์สิทธิ์ทุกทิศจบ  	 ลูกเคารพอย่าให้ได้อดสู

พ่อทวดมระโหมด้วยช่วยเชิดชู 	 ให้เจอะคู่เนื้อทองพอคล่องใจ

แล้วแลลมโนกายไม่หยามหยาบ 	 จะได้ลาภมั่นคงสิ้นสงสัย

ยามตรีเนตรสอบสวนทบทวนไป 	 ทั้งยามไชปังลิมาต�ำราโบราณ

ทั้งรวมยอมพร้อมดีบริบูรณ์ 		  ใช้ลมสูนถามผีที่เคยผ่านย

ไปวันนี้จะได้พานหรือไม่พาน 		 ผีให้การบอกแน่ไม่แพร่พราย

(สะมะแอ วงศ์สะอาด และจิ เส็มหมาด, 2503, น.4-5)

	 จากตัวบทข้างต้น จะเห็นได้ว่ามีลักษณะผสมผสานทั้งความเชื่อเรื่องผี 

เร่ืองพราหมณ์ และเร่ืองไสยศาสตร์ เมืองสิดใช้ผีเป็นเคร่ืองมือในการบอกเหตุ

บอกทาง เปรียบเสมือนมีตาทิพย์ที่ท�ำให้มองเห็นในสิ่งที่คนทั่วไปไม่เห็น 

อันจะสามารถคาดการณ์ผลของการกระท�ำในอนาคตได้ ขณะเดียวกัน  

เขากนั็บถอืผสีางเทวดา จงึขอพรให้ความปรารถนาของตนเองบรรลผุล ทีน่่าสนใจ

ก็คือบทได้อ้างถึง “ทวดมระโหม” ซึง่เป็นบคุคลในประวัตศิาสตร์ของชุมชนชะรัด 

สัมพันธ์กับความรู้สึกและความทรงจ�ำถึงประวัติศาสตร์อันเก่าแก่และยิ่งใหญ่ 

ของชุมชน การบนบานขอพรจากทวดมระโหมจึงเป็นการเปลี่ยนตัวละคร 

ในประวัติศาสตร์ให้กลายเป็นตัวละครศักดิ์สิทธ์ิ ซึ่งสัมพันธ์กับความเช่ือของ 

ชาวบ้านในยุคน้ี ที่เห็นว่ามระโหมคือสิ่งศักดิ์สิทธ์ิที่ท�ำหน้าที่คุ้มครองหมู่บ้าน 

และคุ้มครองคนในชุมชน

	 ทวดมระโหม ท่านถูกสร้างบทบาทให้เป็นเทพารักษ์ที่ท�ำหน้าที่ปกป้อง

ลกูหลานชาวชะรัด ดงัเช่นความเช่ือเร่ืองศลิปินพืน้บ้าน หากเข้ามาแสดงในชุมชน

ก็ต้องเอ่ยวาจาขออนุญาตทวดมระโหมก่อน หากลูกหลานออกไปจากชุมชน  
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	 ค�ำกลอนตอนน้ีบรรยายพฤติการณ์ของสองยายมุสลิมซึ่งเป็นผู้อาวุโส 

ที่บ้านช่องนกร�ำ ชายแดนระหว่างเมืองตรังกับเมืองพัทลุง ทั้งสองรับอาสาจาก

หมวดบุหรง นายด่าน ที่ต้องการแหมะเวมาเป็นลูกสะใภ้ แต่งงานกับบุตรชาย

ฉายา “พลายทอง” กลอนตอนน้ีสื่อสารให้เห็นการผสมผสานที่เด่นชัดไม่น้อย  

เมื่อภาพการท�ำพิธีกรรมของยาม่าหลาและยายม่าหนีมปนเปกันทั้งพิธีกรรมแบบ

พราหมณ์ แบบพุทธ และแบบมลายู ตั้งแต่การไหว้ครู (จุดเทียนเวียนครู)  

การบูชายันต์ การเสกด้วยคาถาอิติสิรุเม การประพรมแป้งหอม การสวดอิติตรี

สิงเห (คาถาก�ำกับผ้ายันต์ตรีนิสิงเห) และการลงอักขระมลายู ในฐานะอักขระ

ศักดิ์สิทธิ์เหมือนที่วัฒนธรรมไทยพุทธนิยมลงอักขระขอมนั่นเอง

	 จากตัวอย่างค�ำกลอนต่างๆ ที่ได้กล่าวมาข้างต้น จะเห็นได้ว่า

ไสยศาสตร์ได้เข้ามาผสมผสานเป็นส่วนหน่ึงในวิถีชีวิตของชาวมุสลิมในชุมชน 

ชะรัด-กงหราอย่างแยกไม่ออก ไสยศาสตร์เหล่าน้ีมีบทบาทครอบคลุมกิจกรรม

ชีวติของชาวบ้านแทบจะครบวงจร แม้แต่ตวัแทนของอ�ำนาจรัฐ ซึง่มอี�ำนาจจดัการ

สิ่งต่างๆ ในมือตามกฎหมาย หรือการมอบหมายมาแล้วจากรัฐ ก็ยังให ้

ความส�ำคัญกับความรู้ทางไสยศาสตร์ จึงอาจกล่าวได้ว่า ไสยศาสตร์หรือ 

ความเช่ือเร่ืองสิง่ลกึลบัเหนือธรรมชาติน้ันได้กลายเป็นน�ำ้เน้ือหน่ึงเดยีวกบัวิถชีีวิต

ของชาวชะรัดที่ถูกน�ำเสนอในวรรณกรรมเรื่องนี้

	 	 หลักพุทธศาสนาในฐานะความรู้

		  นอกจากการปรากฏของการผสมผสานความรู้และความ 

เชื่อทางไสยศาสตร์แล้ว ผู้วิจัยพบว่าความรู้ด้านพุทธศาสนาก็เป็นอีกความรู้หนึ่ง

ที่ถูกน�ำมาประกอบสร้างให้กลายเป็นเนื้อหาของวรรณกรรมเรื่องนี้ โดยเฉพาะตัว

ละครเอกชายอย่างเมืองสิดจะเป็นผู้ที่ถูกสร้างให้มีความรู้และความเช่ือทางพุทธ

ศาสนาชัดกว่าตัวละครเอกฝ่ายหญิง ซึ่งมักจะเป็นผู้อ้างถึงหลักศาสนาอิสลาม

มากกว่าอย่างเช่น ในตัวบทตอนที่เมืองสิดถูกกุมขังอยู ่ในคุกส�ำนักหลวง 

เพ็ชรชะรัตน์ ตอนหนึ่งว่า

สุดท้ายแล้วการฝ่าฝืนความเชื่อที่เขาเคยเช่ือก็ส่งผลให้ชีวิตเมืองสิดต้องตกต�่ำ  

เมือ่เวทมนต์คาถา เสือ่มถอย ถกูจบักมุใส่ข่ือคาอยูใ่นคกุทีส่�ำนกัหลวงเพช็รน่ันเอง

	 หรือแม้แต่การใช้คาถาอาคมเข้าต่อสู้กันก็มีปรากฏให้เห็นอยู่ในหลาย

ฉากหลายตอน โดยเฉพาะฉากเผชิญหน้าท้าทายของเมืองสิดกับขุนรามราช  

ซึ่งเป็นทั้งผู้ช่วยและหลานอาของหลวงเพ็ชร ฉากน้ีมีความต่อเน่ืองตั้งแต่การส่ง

วาจาท้าทาย การประดาบระหว่างเมืองสิดและขุนราม จนหลวงเพ็ชรออกมา 

เป่ามนต์ ให้อาวุธหลุดออกจากมือเมืองสิด และฉากสุดท้าย คือการประลองวิชา

หนังเหนียวระหว่างหลวงเพ็ชรกับ ขุนรามต่อหน้าเมืองสิดที่อยู่ในคุก หลังจาก 

ที่ดื่มน�้ำหวากจนเมาได้ที่ ฉากนี้นี่เองที่เป็นการก�ำราบเมืองสิดได้อยู่หมัด จนเขา

สิ้นหวัง “น�้ำพระเนตรหลั่งใหลฤทัยถอน เขาดีกว่าเรามากยากต่อกร ช�้ำอาวรณ์

ไม่มีที่พึ่งพา” (สะมะแอ วงศ์สะอาด และจิ เส็มหมาด, 2503, น.49)

	 ข้อความน้ีสื่อว่าเดิมเมืองสิดเคยม่ันใจในเวทมนตร์คาถาของตัวเอง 

เป็นเคร่ืองเลี้ยงดูแลตัวให้เป็นที่กร่ิงเกรงแก่คนอื่น แต่เมื่อถูกก�ำราบลงด้วยมนต์

คาถาของหลวงเพ็ชรชะรัตน์ การสูญสิ้นเวทมนต์ก็ท�ำให้เขากลายไปเป็นคนที่ 

ไม่มีอะไรพึ่งพาอีกต่อไป น่ันยังไม่นับว่าเขาเดินทางเข้าคุกส�ำนักหลวงเพ็ชร 

เพียงคนเดียว โดยไม่มีญาติที่ปะเหลียนรู้เห็นอีกด้วย

	 การใช้ไสยศาสตร์น้ีไม่ได้ปรากฏแต่ในการสร้างลักษณะให้กับตัวละคร

ชายเท่าน้ัน แต่ยังปรากฏในตัวละครหญิงด้วย อย่างเช่น “สองยายเฒ่า” 

คือยายม่าหลา และยายม่าหนี

ทั้งสองยายได้ฟังดังบัญชา		  มิรอช้าขึ้นไปไวฉับพลัน

นั่งพักกายไม่ช้ายยายม่าหนี 		  ค่อยพาทีเรียกหาน�้ำมันขัน

แล้วจุดเทียนเวียนครูบูชายันต์ 	 เสกเร็วพลันด้วยอิติสิรุเม

ยาม่าหลาเรียกหาเอาแป้งหอม 	 สั่งรวมพร้อมด้วยอิติตรีสิงเห

เอาทาตัวใส่ผมสมคะเน  		  วีรีเทชุบศีร์ษะประหมากพลู

ได้คุ้มกันอันตรายฝ่ายทอดสะแหนง 	 แม่ยายแกล้งอ่านมนต์บ่นสะหรู

ขอเดชะอักขระมลายู 		  ทั้งสัตรูหมู่ร้ายให้ปลีกปล่อย

(สะมะแอ วงศ์สะอาด และจิ เส็มหมาด, 2503, น.74)
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โชคยังไม่ถึงตายวายชีวิต 		  บุญดลจิตต์ยามดึกร�ำลึกหา

ขอพระคุณไตรปิฎกปกศิรา		  คุณพุทธาธรรมาสังฆาโต

อีกคุณพระไตรลักษณ์คุณมรรคผล	 ชินวนสิกขาอระโห

ทั้งคุณเจ็ดตะสังวิภักโค		  พร้อมเทโวในจังหวัดพื้นปฐพี

(สะมะแอ วงศ์สะอาด และจิ เส็มหมาด, 2503, น.78-79)

	 บทประพันธ์ข้างต้นสื่อถึงความรู้ด้านพุทธศาสนาของกวีซึ่งเป็น 

ผู ้นับถือศาสนาอิสลามที่ค่อนข้างลึกซึ้ง มีการกล่าวอ้างถึงอ�ำนาจคุณของ 

พระไตรปิฎกซึ่งเป็นวิธีคิดของผู้ได้รับการร�่ำเรียนมาในทางพุทธศาสนามากกว่า

พุทธศาสนิกทั่วไป ขณะเดียวกัน ก็มีการกล่าวถึงความเชื่อแบบศาสนาพุทธของ

ชาวบ้าน ตามหลักค�ำสอนประชานิยมทั่วๆ ไป เช่น เรื่องบุญ บาป นรก ต้นงิ้น 

เป็นต้น ดังตอนหน่ึงที่บรรยายถึงบทโอ้โลมระหว่างเมืองสิดกับนางแหมะเว  

เมืองสิดอ้อนวอนจะร่วมรักกับนางเอกด้วยมโนทัศน์แบบชาวพุทธที่รู้ว่าสิ่งที่ตน

ก�ำลังท�ำนั้นผิดหลักศาสนา แต่เพราะอ�ำนาจรักก็จ�ำต้องท�ำ ความกล้าหาญที ่

จะอธิบายพฤติกรรมตัวโดยตั้งใจย้อนแย้งกับหลักศาสนาเช่นน้ี คือการยืนยันถึง

พลงัอ�ำนาจของความรักทีอ่ยูเ่หนือขนบความเช่ือทัง้มวล ดงักลอนตนน้ันบรรยาย

บทเจรจาระหว่างเมืองสิดกับแหมะเวก่อนจะถึงบทเข้าพระเข้านางว่า

ความรักพี่หนักเหลือเหมือนเรือเพียบ 	 น�้ำมันเลียบแคมแล้วแจวไม่ไหว

แล้วคลึงเคล้าเล้าโลมโฉมวิลัย 		 นางผลักไสว่าขอรอสักที

เขาว่าบาปหนักหนาการกาเม 		 ท�ำโฉเกเมื่อกายตายเป็นผี

ตกนรกชั้นใต้อเวจี 			  ห้าพันปีร้อนรนสุดทนทาน

ขึ้นต้นงิ้วหนามหนากาปากเหล็ก 	 มันเจาะเคว็กพลักลงน่าสงสาร

หมาขบกัดสะบัดกายแทบวายปราณ  	 ต้องวิ่งผ่านขึ้นงิ้วปลิวลงมา

แล้วเขาใส่ในกระทะน�้ำร้อนพลุ่ง  	 เสียวสะดุ้งพุพองเลือดนองหนา

โปรดพี่อย่าลามลวนกวนกามา 	 ถึงเคหานิก๊ะแล้วตามใจ

(สะมะแอ วงศ์สะอาด และจิ เส็มหมาด, 2503, น.29-30)

	 บทประพันธ์ข้างต้นบ่งช้ีว่า ตัวบทน้ีให้พื้นที่บรรยายส่วนใหญ่เป็น 

ความรู้เร่ืองศีล 5 ในพระพุทธศาสนา โดยตอนที่ยกมาคือข้อการประพฤติผิด 

ในกามและโทษการผิดศีลที่ต้องปีนต้นง้ิว ถูกกาปากเหล็กจิกกัดและพลัดตก 

กะทะทองแดงเดือด การต่อรองของแหมะเวไม่ได้ใช้เหตุผลแบบอิสลามที่บัญญัติ

ไว้ถึงการประพฤติผดิทางเพศก่อนการแต่งงานทีเ่รียกว่า “ซนีา” ในศาสนาอสิลาม 

แต่เพยีงยดึหลกักว้างๆ ว่าการจะมสีมัพนัธ์ลกึซึง้ต่อกันได้จะต้องผ่านการแต่งงาน 

หรือ “นิก๊ะ” กันเสียก่อน เพื่อให้ถูกต้องตามประเพณี ค�ำบรรยายนี้จึงแสดง 

ให้เหน็ถงึการผสมผสานระหว่างความรู้แบบพทุธ กบัวิถวัีฒนธรรมแบบคนมสุลมิ

ในชุมชนชะรัด-กงหราในสมัยอดีตซึ่งถือหลักศาสนาอย่างกว้างได้เป็นอย่างดี

	 วรรณกรรมเร่ืองน้ีเป็นสิง่ทีส่ือ่สารให้เหน็ถงึการผสมผสานทางวัฒนธรรม

ดังกล่าว เราจะเห็นได้ว่าชุมชนชะรัดได้ปรับเปลี่ยนวิถีคิด และวิถีมองโลกโดย

เชื่อมตนเองเข้ากับวัฒนธรรมพื้นบ้านและวัฒนธรรมไทยพุทธ อันเป็นวัฒนธรรม

หลักมากข้ึน ดังเราได้พบว่าวิธีคิดแบบไสยศาสตร์และอ�ำนาจเหนือธรรมชาติ 

ตลอดจนการมองโลกและอธิบายโลกแบบพุทธศาสนาระดับชาวบ้านเป็นอนุภาค

ส�ำคัญที่เป็นสาระส�ำคัญในครรลองของเรื่องและครรลองชีวิตของตัวละคร

	 การผสมผสานกลมกลืนเช่นน้ี อาจถือได้ว ่าเป็นพัฒนาการทาง

ประวัติศาสตร์วัฒนธรรมของชุมชนที่เกิดการขยายตัวของชุมชนรายรอบที ่

เป็นชุมชนไทยพุทธดังกล่าวแล้ว โดยเฉพาะเมื่อเกิดสถาบันการศึกษาสมัยใหม่ 

หรือโรงเรียนประชาบาลขึ้นมาตั้งแต่ทศวรรษ 2480 เป็นต้นมาในชุมชนต้นประดู่ 

และชุมชนอื่นๆ เช่น กงหรา วังปริง ในช่วงหลังจากนั้นมา เพื่อตอบสนองการ

อพยพเข้ามาอาศัยของคนไทยพุทธมากข้ึน จึงท�ำให้เกิดการผสานผสมกันอย่าง

ยากที่จะแยกวิถีและความเชื่อตามสังกัดศาสนาออกได้ ดังที่ชาวบ้านเล่าตรงกัน

ว่า ไม่สามารถเอามุสลิมชะรัดและกงหรา ไปเปรียบเทียบกับมุสลิมที่อื่นๆ 

โดยเฉพาะใน 3 จงัหวัดชายแดนภาคใต้ได้ แม้ว่ามสุลมิชะรัด-กงหราเป็นกลุม่คน

ดั้งเดิม แต่ในช่วงการขยายตัวใหญ่ขึ้นของชุมชนตั้งแต่ทศวรรษ 2480 ถึง 2520 

ได้เกิดการขยายตัวของชุมชนรอบๆ ตลอดจนมีพัฒนาการของระบบราชการ 

ลงมาสู ่ชุมชนอย่างต่อเน่ือง มีตัวแทนอ�ำนาจของราชการเข้ามาปักหลัก 
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แน่นหนาขึ้น ทั้งอ�ำเภอ โรงเรียน โรงพัก สถานีอนามัย ก็มีคนต่างศาสนิก หรือ

แม้แต่ต่างชาติพันธุ์เข้ามาอยู่มากข้ึน ไม่เว้นแม้กระทั่งคนชวา และคนอัฟริกัน 

(เฉด ยาชะรัด, 2562 : ผู้ให้สัมภาษณ์) ท�ำให้ขอบเขตของความเป็นมุสลิมมีความ

เลือนจางลงไป แม้ว่าจะมีการตั้งโรงเรียนสอนศาสนาข้ึนในชุมชนมาแล้ว 

ตั้งแต่ทศวรรษ 2500 ที่ ต�ำบลคลองเฉลิม แต่ในการเรียนหนังสือไทยก็ยังคงใช้

หลกัสตูรการเรียนการสอนทีมี่วชิาเกีย่วกบัศาสนาพทุธ ด้วยเหตนุี ้นักเรียนมสุลมิ

จึงต้องเรียนเพื่อให้รู้วิชาเกี่ยวกับศาสนาพุทธตามเด็กนักเรียนไทยพุทธไปด้วย  

ดงัตวัอย่างในโรงเรียนบ้านทอนตรนทีเ่ปิดสอนในลกัษณะดงักล่าว กระทัง่มาแก้ไข

ให้นักเรียนมุสลิมเลิกเรียนวิชาศาสนาพุทธในช่วงทศวรรษกลางทศวรรษ  

2510-2520 (สมคิด นวลเปียน, 2562 : ผู้ให้สัมภาษณ์) 

	 อย่างไรก็ดี การผสมผสานดังกล่าวก็หาได้มีเพียงหลักความเช่ือและ 

วิถีแบบอิสลามผสานพุทธศาสนาเท่าน้ัน แต่ยังมีความเช่ือของไสยศาสตร ์

อยู่มากด้วย ดังเราจะเห็นได้ในท้องเรื่องวรรณกรรมที่ตัวละครชายแต่ละตัวแสดง

อ�ำนาจและทักษะคุณค่าในฐานะผู้เก่งกาจวิชาอาคม และใช้สิ่งเหล่าน้ันเป็น 

อาวุธป้องกันตัว

	 ลักษณะการผสมผสานดังที่กล่าวมาเกิดข้ึนในบริบทประวัติศาสตร์ 

ของชุมชนที่มุสลิมเป็นคนกลุ ่มน้อยในหน่วยการปกครองในระดับอ�ำเภอ 

และจังหวัด เกิดการสังสรรค์ทางวัฒนธรรม หรือการผสมผสานทางวัฒนธรรม 

สถานะความเป็นกลุม่น้อยของชาวมุสลมิในชุมชนกงหราท�ำให้ชาวมสุลมิถูกผสม

กลมกลืนเข้าเป็นส่วนหน่ึงของวัฒนธรรมไทย ซึ่งมีพื้นฐานความเช่ือใน 

สิง่เหนือธรรมชาติและพทุธศาสนาในเวลาต่อมา การผสมผสานดงักล่าวยงัปรากฏ

อย่างต่อเนื่องมาจนกระทั่งถึงทศวรรษ 2510-2520 ที่หลักสูตรการเรียนการสอน

ในโรงเรียนยังคงเน้นวัฒนธรรมความเชื่อหลักเป็นแกนกลาง ท�ำให้ชาวมุสลิม 

ได้เรียนรู้จนคุ้นเคยกบัพฤตปิฏบิตัแิบบพทุธศาสนิกชน สามารถไหว้พระสวดมนต์

ตามแบบคนพุทธได้  (สมคิด นวลเปียน, 2562 : ผู้ให้สัมภาษณ์) อย่างไรก็ดี  

ในกระบวนการสังสรรค์ทางวัฒนธรรม วัฒนธรรมมุสลิมในกงหราก็ถูกผสม

กลมกลืนเข้าสู่วัฒนธรรมไทยพุทธซ่ึงเป็นกลุ่มใหญ่ด้วย ดังปรากฏผ่านการใช้ 

ภาษา ค�ำอทุาน อาหารการกนิ เป็นต้น (ปริญญา นวลเปียน, 2562 : ผูใ้ห้สมัภาษณ์)

	 “แหมะเว-เมืองสิด” ในฐานะมรดกทางวัฒนธรรมและการสร้างอัต

ลักษณ์ท้องถิ่น

	 ดังได้กล่าวแล้วว่าความผูกพันระหว่างชาวชุมชนชะรัด-กงหรา 

กบัวรรณกรรมเร่ือง เมอืงสดิ (ขุนแกล้ว) แหมะเว น้ันมคีวามลกึซึง้และครอบคลมุ

วิถีชีวิตตั้งแต่เด็กกระทั่งโต กล่าวคือ เป็นวรรณกรรมที่ ถูกใช้ขับกล่อม 

และสัง่สอนเดก็ เมือ่โตข้ึนกอ็าจพบเหน็เร่ืองเล่า หรือการตระหนักรู้ถึงหลุมฝังศพ

ของหลวงเพ็ชร ชะรัตน์ ที่บ้านต้นประดู่ อาจเคยเข้าร่วมรับฟังการสวดขับ 

ค�ำกลอน ต่อมาก็อาจจะรับรู้เกี่ยวกับอานุภาพของ เวทมนต์คาถา รับรู้เร่ือง 

เมืองสิดในฐานะผู้ชายสมัยก่อนที่ด�ำรงตนอยู่ได้ด้วยวิชาความรู้ตามแบบแผน 

สังคมเก่า จึงอาจกล่าวได้ว่า เมืองสิด (ขุนแกล้ว) แหมะเว เป็นวรรณกรรม 

ที่มีอิทธิพลต่อคนในพื้นที่เป็นอย่างมาก  

	 วรรณกรรมดังกล่าวเป็นที่เล่าขานทั้งคนในพื้นที่เองและคนนอกพื้นที ่

ในเร่ืองของไสยศาสตร์ผนวกกับศาสนา พิธีกรรมต่างๆ เช่น พิธีท�ำบุญกุโบร์ 

ให้ลูกหลานได้นึกถึงบรรพบุรุษซึ่งถือเป็นอัตลักษณ์ที่ โดดเด่นของชุมชน 

เป ็นลักษณะเฉพาะที่ท�ำให ้มุสลิมในเขตชะรัดและกงหราเป ็นมุสลิมท่ีมี 

ความแตกต่างไปจากใจกลางของความเป็นมุสลิมในประเทศไทย คือ 3 จังหวัด

ชายแดนภาคใต้ หรือแม้มุสลิมชุมชนอื่นรอบลุ่มทะเลสาบ ดังที่เราได้เห็นแล้วว่า 

วรรณกรรมได้กลายเป็นเป็นตัวเชื่อมระหว่างศาสนา  พิธีกรรม  ความเชื่อ และ

ความสัมพันธ์ทางครอบครัว

	 ชาวบ้านเล่าว่าชาวชะรัดภาคภมูใินในวรรณกรรมเร่ืองน้ีมาก เพราะเป็น

วรรณกรรมที่ได้รับ การเผยแพร่ไปทั่วทั้งภาคใต้ มีการพิมพ์เป็นหนังสือจ�ำหน่าย

เป็นหมื่นๆ เล่ม เน้ือหาก็เป็นวิทยาทานส�ำหรับคนรุ่นต่อๆ ไป เร่ืองเล่าเร่ืองน้ี 

มีคุณค่า ชาวบ้านจึงเล่าสืบต่อกันมาและตั้งใจว่าจะให้เป็นเรื่องที่ถูกเล่าสืบต่อไป 

และจากวรรณกรรมเร่ืองน้ีน่ีเองทีท่�ำให้ลกูหลานชาวมสุลมิไม่หลงลมืชุมชน ไม่ลมื

เกี่ยวกับพิธีกรรมที่จะต้องกลับมาตอบแทนและเคารพบรรพบุรุษ  แม้ว่าเนื้อเรื่อง

ในบางตอนจะขดัแย้งกบัความเชือ่ทางศาสนาของคนปัจจบุนั แต่ชาวบ้านกเ็ข้าใจ
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ได้ว่าน่ันคืออดีตของชุมชนที่คนยังไม่ได้รับรู้เนื้อแท้ของศาสนาอิสลาม เน้ือหา 

ที่มีการผสมผสานไทยพุทธอยู่ด้วยเป็นอย่างมากจึงไม่ได้ถือเป็นความผิดปกต ิ

แต่อย่างใด เพราะเป็นเรื่องของบรรพบุรุษของชุมชน เป็นเรื่องราวของคนในอดีต 

มิหน�ำซ�้ำ อดีตนั้นเองที่ก่อร่างให้ชุมชนชะรัดและกงหราปัจจุบันกลายเป็นชุมชน

ที่มีอัตลักษณ์ (เดียด ศิลป์ภูศักดิ์, ก้อเดช เส็มหมาน และเหล็บ บุญมี, 2562 :  

ผู้ให้สัมภาษณ์)

	 พิจารณาจากข้อยืนยันของชาวบ้านดังกล่าว จะเห็นได้ว่า สถานะของ

วรรณกรรมประจ�ำถ่ินไม่ได้เป็นเพียงวรรณกรรมเพื่อการบันเทิง หรือเพื่อสั่งสอน 

ตลอดจนไม่ได้เป็นเร่ืองแต่งที่จะหาสาระใดๆ ไม่ได้ แต่ส�ำหรับคนรุ่นหลังๆ  

โดยเฉพาะตั้งแต่ทศวรรษ 2520 เป็นต้นมา ได้ยกระดับวรรณกรรมให้กลาย 

เป็นมรดกทางภูมิปัญญาของท้องถิ่นชะรัด-กงหรา กระทั่งได้รับการยกย่อง 

อย่างสูงจากนักวิชาการในช่วงปลายทศวรรษ 2520 ให้เป็นมรดกทางวัฒนธรรม

ของชาวพัทลุง และชาวภาคใต้

	 วรรณกรรมเร่ืองน้ีท�ำให้ชาวบ้านมคีวามทรงจ�ำเร่ืองประวตัศิาสตร์ชุมชน

ที่มีอัตลักษณ์เฉพาะ และมีอายุยืนยาวจนไม่สามารถระบุวันเวลาที่แน่นอนได้  

อีกทั้งยังเป็นศูนย์กลางของความเชื่อทางศาสนาอีกด้วย  ดังชาวบ้านสะท้อน 

ความทรงจ�ำของตนเองว่าต�ำบลชะรัดเป็นหมู่บ้านที่มีชาวมุสลิมมาตั้งถิ่นฐาน 

เป็นแห่งแรกของจังหวัดพัทลุง และชาวมุสลิมเป็นกลุ่มชนที่นับถือศาสนาอิสลาม 

จึงมีความจ�ำเป็นที่จะต้องสร้างสถานที่ประกอบพิธีกรรมทางศาสนา ซึ่งสถานที่

ประกอบศาสนาหรือศาสนกิจของชาวมุสลิมเรียกว่า มัสยิด ซึ่งมัสยิดแห่งน้ี 

มช่ืีอว่า “นูรุลอสิลามพทัลงุ” ซึง่เป็นมสัยดิแห่งแรกของจงัหวดัพทัลงุ แต่เน่ืองจาก

ความล้าช้าในการจดทะเบียนขึ้นเป็นมัสยิดหลังที่ 2 ของพัทลุงในชุมชนนี้มีกุโบร์

อยู่ 3 สถานที่ที่ใช้ฝังศพคนที่เสียชีวิต ทุกๆ กุโบร์จะมีต้นประดู่ ปัจจุบันใช้อยู่ 

แค่กุโบร์เดียวที่อยู่ใกล้มัสยิด (ประเสริฐ เล่มนุ้ย, 2562 : ผู้ให้สัมภาษณ์)

	 อีกทั้งวรรณกรรมก็ยังก่อให้เกิดพิธีกรรมที่ส�ำคัญของชุมชนและกลุ่ม

ตระกูลตาหลวงเพ็ชรอีกด้วย โดยกุโบร์ หาดละไม (นุ้ย) ซึ่งตั้งอยู่ใกล้กับมัสยิด

ต้นประดู่ เป็นสถานที่ฝังศพหลวงเพ็ชร แรม 2 ค�่ำ เดือน 5 วันเพ็ญ เป็นวันท�ำบุญ

กุ โบร ์มีการอ ่านยาซีน (อ ่านอัลกุรอ ่าน) ตรงกับวันที่ดอกประดู ่บาน  

คนในพื้นที่เช่ือว่า เมื่อมีการอ่านยาซีนแล้วดอกประดู่น้ันจะร่วงโรยตกหล่น 

มาสู่พื้น ซึ่งมันเป็นเร่ืองที่น่ามหัศจรรย์เอามาก ท�ำให้คนในชุมชนน้ันเกิดความ

ศรัทธาและเชือ่ว่ากโุบร์น้ีมคีวามศกัดิส์ทิธ์ิ ด้วยความทีก่ารศกึษาของคนในชุมชน    

สมัยน้ันยังไม่เปิดกว้าง ก่อให้ผู้คนเกิดความศรัทธาและมีการน�ำเอาอาหารมา 

เซ ่นไหว ้และมีการจัดเลี้ยงเฉลิมฉลองกันในกุโบร ์ตรงกับวันที่มาอ ่าน 

คัมภีร์อัลกรุอ่าน ซูเราะห์ยาซีนให้ศพ (ประเสริฐ เล่มนุ้ย, อับ เศษขาว, 2562 :  

ผู้ให้สัมภาษณ์)

	 เมือ่พจิารณาโดยให้สมัพนัธ์กบับริบทการเกดิข้ึนของวรรณกรรมท้องถิน่

ยคุการพมิพ์ของภาคใต้ และการขยายตวัของวฒันธรรมการอ่าน เราจะพบว่าการ

เกิดข้ึนของวรรณกรรมเร่ืองน้ีฉบับลายลักษณ์อักษรน้ัน อยู่ในยุคที่คาบเกี่ยว

ระหว่างวัฒนธรรมการเสพแบบดั้งเดิม และการเสพอ่านในใจแบบสมัยใหม่  

(พิเชฐ แสงทอง, 2552, น 60) กล่าวคือ ความสามารถในการอ่านและเขียนของ

ประชาชนรอบทะเลสาบสงขลามสีงูข้ึน สามารถสร้างผลก�ำไรให้กบัธรุกจิการพมิพ์

ได้ ขณะเดียวกัน ธุรกิจการพิมพ์ เมื่อเห็นว่าสามารถขายสินค้าวรรณกรรมได้  

กต้็องแสวงหาวรรณกรรมทีค่าดว่าจะเป็นทีส่นใจหรือต้องตาของตลาด ซึง่เน้ือหา

ลักษณะดังกล่าวก็คือวรรณกรรมที่มีลักษณะเฉพาะถิ่นเฉพาะที่นั่นเอง

	 เมอืงสิด-แหมะเว  สามารถน�ำเสนอความน่าสนใจในตวัเร่ืองของตนได้

ก็เพราะตลาดทุนนิยมหนังสือต้องการเนื้อหาที่แปลกใหม่ดังกล่าวนี้ ความแปลก

ใหม่ที่ว ่าย ่อมรวมไปถึงความแปลกใหม่ ด้านเอกลักษณ์เฉพาะถิ่นด้วย 

ซึง่คุณลกัษณะน้ีชะรัด-กงหราดเูหมอืนจะมอียูเ่ตม็เป่ียม โดยเฉพาะอตัลกัษณ์ด้าน

การผสมผสานระหว่างคติความรู้แบบพุทธ กับความเช่ือแบบมุสลิมที่ฝังรากมา

อย่างยาวนานในประวัติศาสตร์ ที่ส�ำคัญ ชาวชะรัด-กงหราต่างก็ภาคภูมิใจใน 

อตัลกัษณ์น้ี โดยมองเหน็ว่ามนัเป็นบ่อเกดิสานึกในคณุค่าของท้องถิน่ วรรณกรรม

ของชุมชนท�ำให้ปัจเจกบุคคลซึ่งเป็นลูกหลานที่เติบโตมากับโรงเรียนสมัยใหม่ที่ 

ฝังรากมาต้ังแต่ทศวรรษ 2480-2500 มคีวามผกูพนักบัเนือ้หาและความคดิเฉพาะ

ของชุมชน ท�ำให้สามารถออกจากชุมชนไปแสวงหาโอกาสภายนอกชุมชน  
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มทีกัษะและศกัยภาพในการสร้างความสมัพนัธ์กับผูอ้ืน่ทีแ่ตกต่างได้ด ีบนพืน้ฐาน

ของความเป็นคนชะรัด และคนกงหรา  (ประเสริฐ เล่มนุ้ย, 2562 : ผูใ้ห้สมัภาษณ์)

	 ในที่สุดแล้ว เมืองสิด (ขุนแกล้ว) แหมะเว จึงเป็นสะพานเชื่อมให ้

อัตลักษณ์ของชาวชะรัด-กงหรา ได้ไปปรากฏต่อการรับรู้และยอมรับของชุมชน

อื่นๆ รอบทะเลสาบสงขลา กระแสตอบรับของชุมชนภายนอกน้ัน เห็นได้จาก

จ�ำนวนครั้งการพิมพ์ที่รวมแล้วประมาณ 8 ครั้ง ยอดพิมพ์ครั้งละ 2,000-3,000 

เล่ม โดยเฉพาะการพิมพ์ในช่วงทศวรรษ 2510 ที่นายก้อเดช เส็นหมาน  

คนรุ่นใหม่ในยุคน้ันได้เข้ามาเป็นผู้รับผิดชอบประสานงานการพิมพ์และการขาย

ในรูปแบบของ “ส�ำนักพิมพ์” ซึ่งเป็นข้อต่อใหม่ในอุตสาหกรรมการพิมพ์ ซึ่งเกิด

ข้ึนเด่นชัดมากข้ึนในช่วงทศวรรษ 2500-2510 เป็นต้นมา ปรากฏการณ์เหล่าน้ี

แสดงให้เห็นถึงการที่ชุมชนชะรัดได้ออกไปสัมพันธ์กับกระแสความทันสมัยที ่

เข้ามากับทุนนิยม โดยใช้ประโยชน์จากวรรณกรรมในฐานะเป็นสะพาน หรือเป็น

ทัพหน้าที่ท�ำให้ชุมชนอื่นๆ รู้จักชุมชนก่อนแล้ว

	 กล่าวอีกนัยหน่ึงก็คือ หนังสือ-พิมพ์ ท�ำให้เร่ืองราวและองค์ความรู้ 

เกี่ยวกับชุมชนชะรัด-กงหราแพร่กระจายออกไปสู ่สังคมวงกว้างได้ง่ายข้ึน  

ในยุคที่การเดินทางคมนาคมยังคงไม่หลากหลาย และมีข้อจ�ำกัด การเดินทาง

ของหนังสือวรรณกรรมจึงไม่เพียงแต่เป็นสิ่งสร้างสรรค์เพื่อความบันเทิงเท่าน้ัน  

แต่ยังเป็นการน�ำพาความรู้ไปสู่ความรับรู้ของวงกว้างอีกด้วย เมืองสิด (ขุนแกล้ว) 

แหมะเว ในอีกนัยหนึ่งจึงเป็นเหมือนสื่อมวลชนที่ท�ำหน้าที่ป่าวประกาศและให ้

ความรู ้ เกี่ ยวกับอัตลักษณ ์ของชุมชนชะรัด-กงหราแก ่ชาวชุมชนรอบ 

ทะเลสาบสงขลา

บทสรุป

	 “แหมะเว-เมืองสิด” เป็นวรรณกรรมประจ�ำถิ่นของชุมชนเล็กๆ 

แต่สะท้อนให้เห็นบริบททางประวัติศาสตร์และอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่กว้าง 

กว่าขอบเขตของชุมชนในฐานะหน่วยทางการเมืองและการปกครอง เร่ืองราว 

มีรากฐานจากเร่ืองเล่ามุขปาฐะที่ชุมชนเช่ือว่าเกิดข้ึนจริง โดยกวีในท้องถิ่น 

ยกระดับเร่ืองเล ่ามุขปาฐะให้กลายเป ็นวรรณกรรมที่สามารถอ้างอิงได ้  

“แหมะเว-เมืองสิด” แต่งเป็นคร้ังแรกในรูปแบบกลอน 6 ในช่วงกลาง 

ทศวรรษ 2490 และถูกปรับแปลงอกีคร้ังเป็นกลอน 8 ในปี พ.ศ.2496 ท�ำให้หนังสอื

แพร่กระจายออกไปสู่คนทั้งในและนอกชุมชนกว้างขวางขึ้น มีการใช้วรรณกรรม

เป็นร้อยกรองเพื่อสวดขับเพื่อความบันเทิง ชาวบ้านมีตัวบทบทวรรณกรรมเพื่อ 

การสวดขับในกิจกรรมบันเทิงและยามว่างเพิ่มขึ้น “แหมะเว-เมืองสิด” ยกระดับ

จากเรื่องเล่าเป็นตัวบทเพื่อความบันเทิงก่อนนอน และหลังการเก็บเกี่ยว โดยผู้รู้

หนังสือเป็นผู้สวดขับในที่ประชุมชน หรืออ่านในครัวเรือนท่ามกลางคนฟังที่เป็น

สมาชิกในครัวเรือน

	 การเปลีย่นแปลงของตวับท ท�ำให้วรรณกรรมเร่ืองนีม้ฐีานะเป็นหลกัฐาน

ทางประวัติศาสตร์ท้องถิ่นที่น่าเช่ือถือข้ึน เพราะสามารถสืบสาวข้อเท็จจริง 

บางส่วนได้จากความทรงจ�ำ ผสานกับหลักฐานลายลักษณ์ ซ่ึงเป็นสิ่งส�ำคัญใน 

การศึกษาประวัติศาสตร์ท้องถิ่น (ยงยุทธ ชูแว่น, 2554, น.3-7)

	 เมื่อวิเคราะห์เชิงประวัติศาสตร์สังคมและวัฒนธรรมที่เป็นที่เด่นชัดว่า

วรรณกรรมเร่ืองน้ีสือ่สารอตัลกัษณ์หรือตวัตนของชุมชนทีม่กีารผสมผสานระหว่าง

วิถีและความเช่ือแบบพื้นบ้านที่เน้นไสยศาสตร์เหนือธรรมชาติ อิสลามแบบ 

ท้องถิน่ กบัพทุธศาสนา “เมอืงสิด–แหมะเว” จงึส่ือสารตวัตนทางประวัตศิาสตร์

ของชุมชนชะรัดให้มีลักษณะชุมชนที่มีอัตลักษณ์ของการผสมผสานของ 

วัฒนธรรมสูงยิ่ง
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